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/ \ young shark looks around the ocean and
spots divers swimming up and down. He wants
to take a closer look.



..divers suimming up and down...
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Don't go there!
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fCD
on’t go there!” warns a lobster, as it
hurries away.

“Why shouldn’t | go? Something is going on,
and | want to have a look.”

“| beg you don’t go, these people are out to
pick up us lobsters.”
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“W.
ell lobsters are lobsters. | am a shark

and know how to defend myself if someone
bothers me.”

“You don’t understand, these people eat you
alive.”



I am 3 shark and know how
to defFend myselF!
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You eat Fish alive...
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PCL

isten to who is talking,” says the shark,
“| have known you for years and you have been
eating fish alive as long as | can remember.”

“You are not much better; you eat them alive
as well.”

“Mmmm), most of the time | simply swallow the
fish and my stomach does the rest.”
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CCO
ur food may be similar, but our destiny

is also looking very similar as well... killed by
man.”
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